Kawasaki Ki61-I Hei HIEN (TONY)
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E5,000m), EE:20mmiax2, 12.7mmikx2

The Japanese Army Ki-61-1 Hien, code named “Tony™ by the allied
forces, was the only mass produced Japanese fighter to use a liquid
engine during the conflict. Great efforts were made during its design to
keep it light, and this produced a well balanced fighter interceptor, with
good high altitude performance and maneuverability. Its only drawback
was the engine, for which Japan had little knowledge of liquid engine
design, production or operrations. This was countered somewhat in
mainland Japan where skilled maintenance personal and an adequate
supply of spare parts were available when needed. The “Tony” served in
the Philippines and New Guinea campaigns and in the air defense of
mainland Japan. Following the loss of the Philippines, and the initial
raids on Japan by China based B-29's, large numbers of the Ki-61-I
were assigned to the ‘defense of mainland Japan. The most famous
squadron using the Hien was the 244th Sentai, commanded by Japan's
youngest squadron leader, Major T. Kobayashi. This squadron

accounted for 160 B29's downed during the war and flew the Ki-61-1
until the end of the conflict.

I type Hei is a type that makes the main wing arms of type 20mm
machine gun. MG151/20 of Germany was installed because at that time,
there was no 20mm machine gun that was able to be used for the actual
combat in Japan. As for the Hei type, it put together and the collection
machine and the newly built machine from the difference type were
produced 388 planes.

Data Crew: 1; Wingspan: 12.00m; Length: 8.74m; Height: 3.70m;
Engine: HA-40 Liquid Cooled 1,100hp / 4,200m: Max. Speed: 580km/h
/5,000m; Weapons: 20mm Cannon x2 12.7mm machine gun x2
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H a0 b FLAT BASE .
H[12| DWELIZuE FLAT BLACK H[Tin painting indication is the numberof GSI Creos Agueous Hobby Color, while Hllis
H47 L7592 RED BROWMN that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.
HB37) DRSO WOOD BROWN :
Hi8s —lhs— SAIL COLOR HI1] bei Bemalungshinweisan ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GSI
H30 ZU7— GEa0) CLEAR Creos, wahrend i den Ton der Farbserie Mr. Coler anzeigt. Im Bausatz ist kein
H{3D| HUF—LyF CLEAR RED Klebstoff enthalten.
H[33 STF—— CLEAR BLUE . .
Hiagl FRE FLESH Sur le guide de peinture, H] correspond au numérc de couleur GS| Creos
His) 7 F— KHAKI GREEN :\;}L:EOL{S t_IJ-IOI:![:Wkt’:;‘()L(\')R. alors que Bl correspond & Mr. COLOR, La colle n'est
s lourmie dans ce Ki.
H[g1l h—F KHAKI
W ORANGE .YELLOW _ H[] nella indicazione della pittura & il numers della GSI Creos del colore ad acqua
N _,t'@_ BEERER BU__RNT IRON per Hobby, mentre Ell e quello di Mr. Color. La colla non € inclusa nella scatola di
H[i1 DEELRTA FLAT WHITE montaggio.
EEIORTS L SEMI GROSS BLACK
 RLM794% R TO— RBLM73 SAND YELLOW H[T en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Habhby
AEYME (R BTR) COCKP”: CELDH NAKAJIMAY Calor, mientras KR es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en &l kit.
Kzt GRAY GREEN
B 53R DARK GBEEN KAVWASAKD H[l EEEEE‘EEE% GSII Creas i\ @k tEBR RN A M B AREE, mEIRIfE=R
G PROPELLER COLOR — GSlCreos HEMEERETEANER, EREGLEE RTEL,
H[T7 FAVYISus TIRE BLACK |
AU—TES7FS34087 OLIVE DRAB FS34087 '
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" UM TS EEL, -] EHLTLVCCES D, FTh—ILEE2TEEN, EELMEBATIEZ, MEBFTIEEL, DL 2T EED,
i REMCVE EX| DO NOT CEMENT * APPLY DECAL OPTIONAL OPEN HOLE 2 SET8 NEEDED
ENTFERNEN NICHT KLEBEN HIEAR ABZIEHBILD NACH BELIEBEN OFFNEN WIRD DOPPELT BENOTIGT

RETIRER MNE PAS COLLER APPLIQUER DECALCOMANIE FACULTATIF FAIRE UM TROU DEUX SETS NECESSAIRES
SEPARARE NCON INCOLLARE APPLICARE DECALCOMANIE FACOLTATIVO FORO APERTO NECESSARIE 2 SERIE
CORTAR NO PEGAR FONEH CALCOMAMIA OPCIONAL HACER AQUJERO SE NECESITAN DOS PIEZAS
WER FEME Bl _E7KEDEL A LR B/ FT e
— : - - N
1 2By FOEAIT SO+ vy MERRRUERRSEATEUE A, FSRATF v /BROBENCBRO T,
Cockpit Assembly
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Fuselage Assembly
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LTLEZ,
Please paint the
other side similarly.




3 RRMERRODER Y 17
Gunsight Installation

FEREOHETT,
PAINTING
SCHEME NUMBER

EBROBYHIT
Tail Wing Installation

EEEDHESTY.
PAINTING
SCHEME NUMBER

KT 4T A =T v TR ORE
BIRHE v MQG1AE CER<EEL
Please use optional QG14.

5 ERHFORY 15

Main Wing Spar Installation
WEISTIEZLL
FILL HOLE

FEEORSTT.
PAINTING
SCHEME MUMBER




6 AEEROEAIT
Radiator Assembly

M IRREESAE E CTEDTHEL TS,
Fill recessed panel lines with CA glue or putty

FHEOMEHIT
Main Wing Assembly

T4 TF—NTFwTIZE
RO MBIE PEEE Y +
e ECERCEEL, |
Please use optional QG14. )

G9
XF T 4TI | @
BIFEOMRBIB A v b
Q614 & TR EEL,
| Please use optional QG14.

@ EROMY 1S

Main Wing Installation AT UM BIEARR «
EHIFTIIEEL. H

Please make the hole when

you install auxiliary fuel tank.




9 ERIOWEAHIT
Main Gear Assembly

WL @

BEOHEBIT
Tail Gear Assembly




11 HEREDEL Y {1
Auxiliary Fuel Tank Installation ‘

J11+J12

RUMFITS, f_—
IHiLGEIRT T, ;
It installs or it J?: \
doesn't install it.

WU, o
IFizEERTT,

It installs or it
12 J’?‘fl:l'.‘f }‘CDHR_UMU' doesn't install it.
Pilot Installation
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TONRSOEFHIT
Propeller Assembly

B DA T
Final Assembly

K@ EERY H155(E
H(ETEELTIEED,
Please paint in white
when you use K2 parts.
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H TPt T LI RUESEE MITER 2448k HERLR /ik BBE KRR BHMITIS 19455 1B
Marking & Painting ;.77 722 Bemaiini 244th Flight Regiment, Capt. Teruhiko kobayashi, Chofu AF. Jan.1945

Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura

EREEeET H peiilin a7

S COERERL1/32A =L, BIWT0%. L TWA0SICHWALTHUET,
#This marking chart has been reduced by 70% in the side view and 40% in the top
and bottom views from 1/32 scale.

SEFRENEFHSLUAOTA—NZERLEL A,
#Decals not shown are unused.
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ﬂ FATSE 18R SEOEXRHIZERE ME XABPRHER BRITE 1945%1A
E=) 6th “Shinten Seikutai”, 18th Flight Regiment, Lt. Mitsuo Koyake, Kashiwa A.F. Jan.1945




FIGHBERITH B BERRE BHEMTHE 1945538
39th Training Squadron, Sgt Maj. lwao Tabata, Yokoshiba A.F. Mar.1945 )




@Clean model surface with wet cloth.

seconds.

@YU EWTH=IEBRIENTZTY
Yy, 18Ik ELERDERICE
HETICLT20HL 5LEDRET,

@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20

@Ko HLESYFINOLICOE, B
TFh—NDEHL DR, KDL
ZAICBWTHMCEHETSLET.

@Check with finger tip if design is loose
on base paper. If so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on modal.

-
BFH—-IDU &£ 5FEUA Correct Method for Applying Decals
@7 H—LEHAHECADIECYRFENE, NELERTENDICAEL>TLEEY,

@552 Lk #F DIFTIERAMEICT
h—ILEEHLERT, Phoh<.
E<kERITTTH—ILEREZT
ROk GPREEHLELET.

@WMove desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
waler and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.

@Fh—IEEEILEVWzLPLIKE
DFEHT. Th—ILDEBYD/
UELHELUET,

@When decals get dry, wipe off with
wet cloth excess glue left around
decals.

A

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PECAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTIL

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

EVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bittelesen Siedie Anleitung vordem Zusammenbauensorgfaltigdurch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffidebstoff und Kunststoflackfarben.

@Dis peleerten Plasiiaiiten solten zemissen und weggeworfen  wer-
den, um zu verhindem, dald Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handnaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Néhe
von offenen Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des
zusammenbaus flr ausreichende ventilation sorgen.

EANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones,

@Emplee solamente cemento plastioo y pinturas.

@®Fompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios
pequenios puedan sofocarse jugando con ellas.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES
DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

MPOZOXH @ KATAAAHAO TCTA TIATATA ANQ TON
TPIGQN ETON NMEPIEXE! MIKPA
TEMAXITA

ELIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attentivement les instructions avanl le montage.

@Nutiliser que del'adhésil plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfanls.

®Ne jamais uliliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la pigce
pandant le monlage.

WiEH 2 AT#5aR T E B LR A,

O ENINAE, EEWHIAFLRTEAR.

OENEAZHEERYRARY, BRNEIRT TERTHE
BL,

O HBEHTAE KHHIERR,

HLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@Siudiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica,

@Strappare e gettare le buste di plastica vuole per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

@Non usare mai l'adesivo o la vernice vicine ad una fiamma.

@Utilice suficiente adhesive y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

N
"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS

"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
" Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

@No emples nunca cemento ni pinture cerca de lamas.
@Uszre l'adesive moderatamente e ventilare bene I'ambiente
durante la costruzione.

"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

CAUTION )
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«12F L TOEDNBEHITHEL. REELES

BLEEN,

1. AT TETFATY., EAFICEAT THAEEBEAEEN,
2. WMEERUYLLEROEZ— LB, MELFHRABEMSE AU, RABA
AEUTELEERTAETNNAYESTOT, BUBTTIES,
CBREEAVCOURY, YTURSAEOS XZTIHICRTTIESL,
L BRSER LA S o TWAHTH Y ETOTERBHLAE, BxcEd
HOTLESD, BN DEBTROVGRETIHEELTIEE,
5 NEEBMBEHFBUETOC, B-oTHRARAELZLEICLTLES L. HIC
NENETFROVIRETHFELTLES L,
6. MSOBALOR, =—wsi—., FA4T7, VRUSEFRABECRUE>E. F
RETEROBANHYET. 12FLTOAIE. RESOHEEOHL(CRUES
TLIEEWN,
7. EES. BREERTAEEE. FTRIEELTES L,
O EE2RNTIRERLAVLWTEE L, REOBRALHY ET.
#* K DIF TOFEBEPHICIEH T LS. FlkoBhMbUES, EaHl
FEFHIEPOICANENTSESL,
*BaTEPOICA-EER. TSICABOKRTHRVELT. EMICHER
LTLEEW,

8. LB, 87, &, RHELE2EATHESE. TOHBSOEEREE L

<BATELKBRLTIEEL, )
i .

#*MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED

BELOW BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

1 THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING.

2 TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

3 CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS
INTO DUSTBOX AT ONCE.

4 DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED
FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5 DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY
FROM REACH OF CHILDREN.

6 WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.

| 7 BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS: |
#DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISOMING/TOXIC.

*DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

+#D0O NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND
EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL
WATER AND CONSULT A DOCTOR.

8 USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL. |
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Bam R 4T \BE 3-1-2 T425-8711 TEL (054) 628-8241
HASEGAWA CORPORATION

3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711 Japan.
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